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stępstwa przeciwko Sprzymierzeńcom. które to osoby 
w owej c.hwili nie t>dcierpiillły do końca kary, ckre­
Iłą sądy, którym nłzpoznaw~nie rzeczonych prze­
st~pstw przekazanem zostało przez KQmlsj~ Terytor­
jów Nadreńskich, na tych samych warunkach, ct> los 
osób skazanych za przest~pstwa, popełnione na te­
rytorjiilch nad reńskich. 

Zaznajomiwszy się z powyższemi zarządzeniami, 
u~naliśmy je i llznajemy za słuszne, ośwladcz~my, że 
są przyj~te, ratyfikowane I zatwierdzone i przyrze­
kamy, że będą ściśle stosowane. 

Na dowód czego wydaliśmy ;akt niniejszy, opa­
trzony pieczęcią Rzeczypospolitej Polskiej. 

W Warszawie, dni, 5 lipca 1922. 

J. Pilsudski 

Przez Naczelnika P&ństwa 
rY\inillter Spraw Zagriłnicznych 

a. Narutowio. 

794. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 26 września 1922 r. 

Pctd~je sią niniejszem do wiadomości, te w dniu 
7 lipca 1922 r. w Opolu dokonana została wymiana 
dokumentów ratyfikacyjnych, dotyczących podpisa­
nych W Opolu dn. · 15 czerwca 1922 r. przez Rząd 
'Polski i Rząd Niemiecki z jednej strony i przez Rzą­
di;l;iłC~ I Plebiscytowq Komisj~ lli\i(ldlysojuszniczCl Gór-

., 

personnes condamnees pour infradion contre les 
ł\lIies et dont III pelne ne serz pas arrlvee ił ce 
moment-la a expiration, :;era regle Gans les merl1l~s 
conditions, ąue celui des personnes condilmnees pour 
infractlons commises dans les terriŁoire5! rhenans, 
par les tribunaux, auxquels la conna!ssance desdites 
infractions a ete dMeree par la Haute Commlssión 
des T erritolres Rhenans. 

flpres avoir vu et examlne les dites d/sposi­
tions, Nous les avons approuvees et approuvons, de· 
claiCns, qu' elles sont acceptees, ratifiees et confir­
mees, et promettons, qu 'elles seront inviolablement 
observees. 

En Foi de Quoi, Nous avons donne les pre­
sentes, revetues au Sceau de la Republique Polonaise. 

1\ Varsovle. le 5 juillet 1922. 

J. Piłsudski , 
P:'l r le Chef de l'Etat 

Le Ministre des Affaires Etrangeres 
a. NarutOWIcZ 

~go Śl~ska z drugIej - Zarz~dzeń, ustanowionym 
przez powyższą Komisję. 

W tymte dniu 7 lipca 1922 r. wspomnIane za· 
rZądzenia uzyskały moc obowiązuj~cą i sporządzony 

• został w jednym egzemplarzu odnośny pUttokuł wy­
miany dokumentów ratyfikacyjnych, który złotano 
w archiwach Rządzącej i plebiscytowej Komisji Mh;­
dzysojuszniczej Górnego Sląska. 

Minister Spraw Z~granicznych: 
a. Narutowicz 

795. 

Oświadczenie Rządowe 

z dnia 21 września 1922 r. , 
." puedmiocie przystąpienia Rzeczypospolitej Polsldej do Międzynarodowej KonwencJi Radjo­

telegraficznej, podpisanej VI Londynie dn. 5 lipca 1912 toku. 

Podaje się ninieJszem do wiadomości, że w wykonaniu aneKsu ' I do art. 19 Tra~tatu między 
<iławnemi Mocarstwami Sprzymlerzoneml I Stowarzyszonemi a Po lską, podpisanego \V Wersalu dnia 
28 czerwca 1919 r. (Dz. U. R. P. 1920 r. Na 110, poz. 728), a ratyfikowanego przez Polsk~ dn. 1· września 
1919 r. zgodnie z ustawą z dnia 31 IIpcą 1919 r. (Dz. U. R. P. 1920 t. N2 35, poz. 199), Rząd Polski 
zgłosił w dniu 7 stycznia 1921 r. przystąpieni~ z zastrzeżeniami do Międzynarodowej Konwencji Radjotele* 
graficznej, podpisanej w Londynie dn_ 5 lipca 1912 roku, której treść brzmi, jak następuje: 

MIĘDZYNF\RODOWf\. KONWENCJf\. Rf\.OJOTE· 
\ LlEGRflf'iCZN.R 

zawarta pomi~dzy 

Niemcami i'niemieckiemi protektoratami,StanamiZjed­
noczonemi f\meryki i posiadłościami Stanów Zjednoczo­
n)'ch ł\meryki, Rep'ubliką Argentyńską, Austrją, We; 

CONVEl'iTION RflOIOTELEGRRPHIQUE INTER· 
N fl.TIONRLE 

conc)ue entre 

L'Allemagne et les Protectorats allemands, les Etats· 
Unis d'Hmerique et les Possessions des Etats-Unis 
d'f\merique, la Republ!que: f\rgentine, I'JI\utrkhe, la 

I 


